
AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT - AIMPOINT PRO 1.57"
LEAP/02 MOUNT

Impervious To Recoil - Retains Optic s Zero After Many
Remove/Reinstall Cycles

The Scalarworks team engineered their Aimpoint PRO Leap Mount to be
lighter, smaller, sleeker, and stronger than a traditional QR red dot mount. The
goal was to create an Aimpoint mount that would not lose zero when the
mount/optic unit is removed and reinstalled on the firearm multiple times. To
test it, Scalarworks staff installed an Aimpoint PRO on an FN SCAR 17 (7.62
NATO chambering) with a Leap mount and fired ten 10-round strings,
removing and reinstalling the Leap Mount between each string. The result?
After the 100th round, the optic’s zero had not moved at all from its original
position. Goal achieved. The Scalarworks PRO Leap Mount can be used with
any Aimpoint red dot with a 30mm tube, including the Patrol Rifle Optic (PRO),
ACO, CompM2, CompM3, and similar 30mm red dots from other
manufacturers. Machined from ultra-strong, ultra-light 7075 T6 aluminum alloy
Matte black hardcoat anodized finish Tool-free mounting to MIL-STD 1913
Picatinny rails Recoil-proof ball-detent locking thumbscrew clamp won’t let go
of the rail Clamp automatically adapts to variations in rail spec No protruding
knobs or levers to snag on other gear or vegetation Lower-Third Co-Witness
(center of optic 40mm above rail) The Aimpoint PRO Leap Mount is fitted with
Scalarworks’ unique hinged ring that wraps around the optic body and
automatically provides even pressure to lock it in place without all the tedious
and imprecise setup traditional rings require. Two steel screws provide even
tension and serve as structural elements, making the entire ring assembly
extremely rigid - and secure.

Attributes

Name: AIMPOINT PRO 1.57" LEAP/02 MOUNT
Manufacturer: SCALARWORKS
Product no.: 100029281
Mfr. No.: SW0210
Color: Matte Black
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 51mm
UPC: 867442000070

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für die AIMPOINT PRO
LEAP ULTRALIGHT MOUNT SCALARWORKS
AIMPOINT PRO 1.57" LEAP/02 MOUNT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT. Diese Halterung wurde
entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Befestigung Ihres Aimpoint PRO Red DotVisiers zu gewährleisten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Halterung sicher
verwenden und mögliche Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass die Halterung nur mit kompatiblen Aimpoint Red Dots verwendet wird,
einschließlich PRO, ACO, CompM2, CompM3 und ähnlichen 30 mm Red Dots anderer Hersteller.
Überprüfen Sie regelmäßig die Halterung auf Verschleiß oder Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie die Halterung nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Halterung fest und sicher auf der PicatinnySchiene montiert ist, bevor Sie das
Visier verwenden.
Vermeiden Sie es, die Halterung während des Schießens zu entfernen oder wieder anzubringen, um die
Nullstellung nicht zu verlieren.
Achten Sie darauf, dass keine hervorstehenden Knöpfe oder Hebel vorhanden sind, die an Ausrüstung
oder Vegetation hängen bleiben könnten.
Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen
feststellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montagevorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass die PicatinnySchiene sauber und frei von Schmutz ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile der Halterung vorhanden sind.

Installation der Halterung2.

Platzieren Sie die Halterung auf der PicatinnySchiene.
Verwenden Sie die rückstoßfeste KugelDetentVerriegelungsschraube, um die Halterung sicher zu
befestigen.
Überprüfen Sie die Halterung auf festen Sitz und stellen Sie sicher, dass sie sich nicht bewegen
lässt.

Anbringen des Aimpoint PRO3.

Montieren Sie das Aimpoint PRO auf der Halterung gemäß den spezifischen Anweisungen des
Herstellers.
Achten Sie darauf, dass die Halterung gleichmäßigen Druck auf den OptikKörper ausübt, um eine
sichere Befestigung zu gewährleisten.

Überprüfung der Nullstellung4.



Führen Sie einen Schusstest durch, um sicherzustellen, dass die Nullstellung nach dem Anbringen
der Halterung beibehalten wird.
Entfernen und bringen Sie die Halterung nicht während des Schießens an, um die Nullstellung nicht
zu verlieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Halterung gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile der Halterung in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu Ihrer AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen den EUVorgaben für Produktsicherheit entsprechen. Ihre
Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Achten Sie darauf, alle Anweisungen zu befolgen, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.



AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT. This product is designed for safe and
effective use with your Aimpoint red dot optics. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
proper use and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Always ensure that the mount is securely attached to the firearm before use.
Regularly inspect the mount for signs of wear or damage.
Use the mount only with compatible Aimpoint red dot optics.
Keep the product out of reach of children and individuals who may not understand its proper use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety: Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the mount.
Mounting: Use the toolfree mounting feature correctly to avoid damaging the rail or the mount itself.
Recoil Proofing: Make sure the balldetent locking thumbscrew is securely tightened to prevent the
mount from loosening during use.
Adjustment: Do not force the clamp to fit if it does not align properly with the rail specifications.
Environmental Considerations: Avoid exposing the mount to extreme temperatures or corrosive
environments that may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and components, including the AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT
MOUNT.

Installation:2.

Align the mount with the MILSTD 1913 Picatinny rail on your firearm.
Slide the mount onto the rail until it is in the desired position.
Secure the mount using the recoilproof balldetent locking thumbscrew clamp.

Ensure the clamp is tightly fastened but do not overtighten to avoid damage.

Optic Attachment:3.

Place your Aimpoint red dot optic into the hinged ring of the mount.
Ensure that the optic is properly seated and aligned.
Tighten the two steel screws to secure the optic in place, ensuring even tension across the
assembly.

Testing:4.

After installation, conduct a function check to ensure the mount and optic are securely attached.



Fire a few rounds to confirm that the optic retains its zero after multiple removals and installations.

Maintenance:5.

Regularly check the mount and optic for any signs of wear, damage, or loosening.
Clean the mount with a soft cloth and appropriate cleaning solutions as needed.

Disposal Instructions
Dispose of the AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods for aluminum and
other materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT, please consult the
manufacturer’s website or customer support resources.



Guide de Sécurité du Produit pour le Support
AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT
SCALARWORKS
Introduction
Merci d'avoir choisi le support AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT de Scalarworks. Ce guide de sécurité a
pour but de vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sûre de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité en vigueur dans l'Union Européenne. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du support et de l'optique pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité ou son
fonctionnement.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais installer le support sur une arme à feu sans avoir lu et compris les instructions d'installation.
Assurezvous que le support est correctement fixé avant chaque utilisation pour éviter tout mouvement
indésirable.
Évitez de forcer les vis lors de l'installation pour ne pas endommager le produit.
Ne pas exposer le produit à des produits chimiques corrosifs, car cela pourrait altérer ses matériaux.
Utilisez uniquement des optiques compatibles avec le support AIMPOINT PRO Leap pour garantir un
fonctionnement optimal.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation (tournevis, clés, etc.).
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sécurisée avant d'installer le support.

Installation :2.

Placez le support AIMPOINT PRO Leap sur le rail Picatinny de l'arme.
Utilisez la pince à vis à molette pour fixer le support au rail. Assurezvous qu'il est bien serré.
Vérifiez que le support est aligné correctement et qu'il ne bouge pas.

Montage de l'Optique :3.

Installez l'optique en suivant les instructions spécifiques fournies par le fabricant de l'optique.
Assurezvous que l'anneau articulé de Scalarworks enveloppe correctement le corps de l'optique.

Ajustements :4.

Vérifiez la pression du support en vous assurant que les vis en acier sont correctement serrées
pour maintenir une tension uniforme.



Utilisation :5.

Utilisez votre arme à feu conformément aux lois et règlements locaux.
Toujours porter des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des équipements de tir et des matériaux en
aluminium.
Renseignezvous sur les points de collecte de déchets électroniques ou des programmes de recyclage
dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre support AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT
MOUNT, veuillez contacter le service client de Scalarworks ou consulter leur site web pour des informations
supplémentaires.

Veuillez garder ce guide à portée de main pour référence future. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous
remercions de votre attention à ces instructions.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mount
AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT
SCALARWORKS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Mount AIMPOINT PRO LEAP di Scalarworks. Questo prodotto è progettato per garantire
un montaggio sicuro e stabile della vostra ottica Aimpoint. Per garantire un uso sicuro e ottimale, è importante
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo fornite in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Mount solo con ottiche compatibili, come specificato nel manuale.
Verifica regolarmente il montaggio e le viti per assicurarti che siano ben fissati e in buone condizioni.
Non utilizzare il Mount se presenta segni di danni o usura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il Mount in conformità con le istruzioni fornite per evitare incidenti durante l'uso.
Non tentare di smontare o modificare il Mount in alcun modo.
Quando rimuovi o reinstalli l'ottica, assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Non utilizzare il Mount in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità, come
temperature molto elevate o basse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Controlla che tutte le parti del Mount siano presenti e in buone condizioni.

Installazione:2.

Posiziona il Mount sulla rotaia Picatinny dell'arma.
Utilizza la morsa a vite a pressione a pallina per fissare il Mount. Assicurati che il Mount sia ben
saldo e non si muova.
Controlla che il Mount si adatti automaticamente alle variazioni delle specifiche della rotaia.

Utilizzo:3.

Monta l'ottica Aimpoint sul Mount seguendo le istruzioni specifiche del produttore dell'ottica.
Dopo aver installato l'ottica, verifica che sia ben fissata e che non ci siano movimenti.

Rimozione:4.

Quando rimuovi l'ottica, segui le istruzioni del produttore e assicurati che l'arma sia sempre in
sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali metallici.
Se possibile, ricicla il prodotto attraverso i punti di raccolta autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, contattare il rivenditore presso cui è stato acquistato il
prodotto o consultare il sito ufficiale di Scalarworks.

Seguire queste istruzioni di sicurezza garantisce un uso sicuro e responsabile del Mount AIMPOINT PRO LEAP,
contribuendo a mantenere l'integrità del prodotto e la sicurezza dell'utente.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Uchwytu
Aimpoint PRO Leap
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu Aimpoint PRO Leap. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa i satysfakcji
z użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z uchwytu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu i jego mocowanie. W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie używaj
produktu.
Przechowuj uchwyt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użycia broni i akcesoriów.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.
Upewnij się, że uchwyt jest odpowiednio zamocowany przed każdym użyciem.
Nie dokonuj modyfikacji ani nie próbuj naprawiać uchwytu samodzielnie.
Przechowuj wszystkie akcesoria w odpowiednich miejscach, aby uniknąć przypadkowego usunięcia lub
zgubienia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji uchwytu.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia, w tym klucz do śrub.

Instalacja uchwytu:2.

Umieść uchwyt Scalarworks PRO Leap na szynie MILSTD 1913 Picatinny.
Użyj dołączonych stalowych wkrętów do mocowania uchwytu. Upewnij się, że są one dobrze
dokręcone, ale nie przesadzaj z siłą.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilny i nie porusza się.

Użycie uchwytu:3.

Zainstaluj celownik Aimpoint w uchwycie, upewniając się, że jest on prawidłowo umiejscowiony.
Po każdym usunięciu i ponownym zamontowaniu uchwytu, sprawdź zerowanie celownika.

Zakończenie użytkowania:4.

Po zakończeniu korzystania z broni, zawsze upewnij się, że jest ona rozładowana.
Przechowuj uchwyt w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Upewnij się, że uchwyt jest odpowiednio utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.



Nie wrzucaj uchwytu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie ekstremalnych temperatur.
Jeśli uchwyt jest uszkodzony, skontaktuj się z odpowiednimi służbami w celu uzyskania informacji na
temat utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania uchwytu Aimpoint PRO Leap, skontaktuj się z
lokalnym dystrybutorem lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z uchwytu Aimpoint
PRO Leap.



AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT
Käyttöohjeet
Johdanto
AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitys Aimpoint
PRO punapisteelle. Tässä oppaassa esitetään turvallisuusohjeet, asennusohjeet ja käyttöohjeet, jotta voit
käyttää tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja vapaa esteistä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että Aimpoint PRO Leap Mount on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos optiikka ei ole kunnolla lukittuna paikalleen.
Vältä voimakasta iskuja tai kolhuja tuotteen ollessa asennettuna.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa optiikkaa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Tarkista, että Aimpoint PRO punapiste on yhteensopiva Leap Mountin kanssa.

Asennus:2.

Poista kaikki esteet asennuspaikalta.
Kiinnitä Aimpoint PRO Leap Mount MILSTD 1913 Picatinny raiteille.
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen.
Asenna Aimpoint PRO punapiste Leap Mountiin ja varmista, että se on kunnolla lukittu.

Käyttö:3.

Tarkista optiikan nollapiste ennen ampumista.
Pidä tuote puhtaana ja huolehdi säännöllisestä huollosta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jäteastioihin, vaan käytä kierrätyspalveluja, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Yhteenveto
AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Noudata näitä
ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista tarkistaa säännöllisesti, että tuote on
kunnossa, ja älä epäröi ottaa yhteyttä asiantuntijaan, jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita.



Säkerhetsinstruktioner för AIMPOINT PRO LEAP
ULTRALIGHT MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT från Scalarworks. Denna monteringslösning är
designad för att ge en säker och pålitlig plattform för din Aimpoint PRO. För att säkerställa en trygg användning
av produkten har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner i enlighet med EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med de angivna instruktionerna.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning när det inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera innehållet: Se till att alla delar är inkluderade i förpackningen.1.
Montera på vapnet:2.

Placera AIMPOINT PRO LEAP MOUNT på MILSTD 1913 Picatinny räls.
Använd den verktygsfria klämman för att fästa montering.
Se till att klämman är åtdragen för att undvika rörelse under användning.

Installera Aimpoint PRO:3.
Montera Aimpoint PRO på den installerade Leap Mount.
Kontrollera att Aimpoint PRO är korrekt placerad och säker.

Säkerställ nollställning:4.
Följ tillverkarens instruktioner för att nollställa siktet.
Testa siktet genom att skjuta ett par serier för att säkerställa att det inte har flyttats.

Användning

Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Följ lokala lagar och regler för användning av skjutvapen.
Kontrollera alltid din utrustning innan och efter varje användning.

Avfallshantering
Använd inte produkten längre om den är skadad.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Kasta inte produkten i hushållsavfall; återvinn den istället där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AIMPOINT
PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Bezpečnostní pokyny pro použití montáže
AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT
SCALARWORKS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT SCALARWORKS. Tento výrobek
byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní uchycení pro vaše optické zařízení. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montáž je vždy správně upevněna a zajištěna před použitím.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
Při používání montáže dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
Uchovávejte montáž mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu (např. bez náboje v komoře).
Při montáži se vyhněte nadměrnému utahování šroubů, které by mohlo poškodit montáž nebo optiku.
Při přemisťování montáže na jinou zbraň nebo při jejím odstraňování vždy dodržujte bezpečnostní
postupy.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo pokud se na ní nacházejí známky koroze.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava zbraně: Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a bezpečná.1.
Instalace montáže:2.

Umístěte montáž na MILSTD 1913 Picatinny lištu.
Ujistěte se, že montáž je správně zarovnána a umístěna na požadovaném místě.
Pomocí dodaného šroubu zajistěte montáž na liště.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena.

Instalace optiky:3.
Umístěte optiku do závěsného kroužku montáže.
Ujistěte se, že optika je správně umístěna a zarovnána.
Dotáhněte šrouby závěsného kroužku, aby byla optika bezpečně zajištěna.

Kontrola: Po instalaci proveďte kontrolu, zda je vše správně upevněno a zajištěno.4.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montáže dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, zvažte ekologickou likvidaci nebo recyklaci.
Nepohazujte montáž do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte otázky nebo potřebujete další informace o montáži AIMPOINT PRO LEAP ULTRALIGHT MOUNT
SCALARWORKS, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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